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STEPHANIE STAR

Con amore

MIN VEJ, MIN PASSION, MIT POSITIVE LIVSSYN

Fortalt til Dennis Drejer

People’sPress


    Særligt dedikeret til den bedste i mit liv,

    min elskede datter, Daniela.

    Amore mio, jeg går gennem alt for dig.

    Elsker dig helt op til stjernerne og tilbage.

    Også dedikeret til min afdøde far, Antonio,

    min afdøde faster Maria og onkel Baffone,

    min afdøde bror, Maurizio,

    min afdøde onkel Franco,

    min afdøde ven Peter Lex Esbensen

    og min afdøde træningsven Tonny Stripp.

    Æret være jeres minde.

    Her har I min sande italiensk-danske historie.

    Con amore – med kærlighed

    – Stephanie Daniela Cipua


Mønsterbryder
con amore

Hele mit liv har jeg fået at vide, at jeg er anderledes. Jeg er aldrig blevet accepteret. Men jeg er vant til det. Jeg er, som jeg er. Jeg blev kendt som cougar i realityprogrammet Singleliv. En moden kvinde, der elsker med unge mænd. I virkeligheden elsker jeg også ældre mænd. Jeg er bare vild med mænd i det hele taget.

Tilrettelæggeren på Singleliv mente, at jeg skulle have et kunstnernavn, og en dag sagde min datter: „Du skal da hedde Star!“ Det var perfekt; jeg føler mig som en stjerne foran kameraerne. Men siden er jeg blevet kaldt meget andet. Silikone-dronning, botox-dronning, dum blondine og i samme åndedrag latterlig, tossegod og klam. Den slags udtalelser må handle om andres mindreværd. De har det nok svært med min bramfri facon. At jeg fylder meget. Har store armbevægelser. Er ægte italiener; født på Sicilien af napolitanske forældre. Jeg er udfarende og ekspressiv. Mange mennesker kan ikke klare, at jeg fører mig frem med så megen selvtillid. Jeg er ikke helt efter normen, og det generer åbenbart nogen.

Jeg ved godt, at jeg til tider kan være næsten ulidelig at være sammen med. Bare min tilstedeværelse kan provokere folk. Men jeg har ikke tænkt mig at lave mig selv om. Heller ikke selvom jeg bor i Danmark. Folk må gerne svine mig til, det er fint nok. Lad dem ævle og kævle. Blæse være med dem. Jeg er hamrende ligeglad. Jeg bliver ved med at gøre det, jeg selv har det godt med. Det er derfor, min bog hedder Con amore. Det er italiensk og betyder „med kærlighed“. Jeg lever mit liv med kærlighed; med italiensk passion, med den vildskab, jeg altid har haft i mig, og med et positivt livssyn. Det har hjulpet mig gennem de svære ting i mit liv. De onde kommentarer, jeg har lagt øre til i løbet af mit voksenliv, og de tæsk, jeg fik i barndommen.

Min historie begynder med, at jeg som spæd blev efterladt af min mor. På et stengulv i mit eget lort. Hun kunne ikke finde ud af at passe på mig, så det var der andre, som måtte tage sig af. Til at begynde med blev jeg opdraget af min faster, som var skøn, men senere blev jeg overladt til upædagogiske nonner på et siciliansk børnehjem og til min tyranniske, aggressive og voldelige far. Til sidst blev jeg placeret hos en dansk stedfamilie, der ikke evnede at elske mig eller omfavne min italienske natur i et fremmed land, hvor de andre børn mobbede mig i skolen.
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Jeg fik lavet en samling billeder af Playboy-fotografen Thomas Samsøe, for at jeg kunne bruge dem som PR. Her er jeg svøbt i kærlighed. Con amore – hvad mere kan jeg sige? (Foto: Thomas Samsøe)


Det er ikke de voksne omkring mig, jeg kan takke for, at jeg er sluppet for at blive én stor personlighedsforstyrrelse. Jeg skal være glad for, at jeg er født med en stærk social intelligens. Tidligt i mit liv knækkede jeg koden og forstod, at det var menneskene omkring mig, der var svage. Ikke mig. Og den kærlighed, jeg ikke selv fik fra mine forældre, sørger jeg nu for at give til alle omkring mig. Særligt til min datter, Daniela. Vi har et stærkt bånd til hinanden, fordi vi er hinandens eneste familie.

Svigtene i min barndom har givet mig den gave, at jeg er blevet selvstændig. Sådan vælger jeg at se det. Jeg blev forladt som barn, men jeg har udviklet mig til en mønsterbryder, og jeg er selv en god mamma med stort M og stor empati. Jeg lever for at hjælpe mine medmennesker og dem, der ligesom mig har måttet kæmpe. Voldsofre for eksempel. Fremmede mennesker, jeg løber ind i på gaden. Alle, jeg møder på min vej, er specielle og dejlige på deres egen måde. Jeg dømmer ikke. Medmindre de er voldelige, mobber, lyver eller stjæler. Det kan jeg ikke klare. Så reagerer jeg med modstand.

Jeg har tit fået at vide, at jeg er for positiv. Så positiv, at folk „kan brække sig over det“.

„Hold det for dig selv,“ tænker jeg. „Du kan da selv være negativ og dø sådan.“

Hvordan kan man være for positiv? Det forstår jeg ikke. Det er den kvinde, jeg er. Min positivitet har ingen ende. Den er min overlevelsesmekanisme. Folk ruller med øjnene og forveksler min positivitet med, at jeg er naiv eller tossegod, og at jeg kun deler ud af min positivitet og roser andre for at slikke røv. Men jeg er bare en positiv sjæl, der nyder livet. Jeg er ikke sortseer. Klart mere en type som cremekongen Ole Henriksen – den mest lysende og positive person, som jeg ser meget op til. Det mener jeg ikke burde skade nogen. Tværtimod.

I de første år af mit teenageliv kæmpede jeg med et enormt mindreværd. Jeg tilpassede mig efter, hvordan jeg troede, at andre mennesker ville have, at jeg skulle være. De skulle bare synes godt om mig. Jeg gik alt for meget op i at behage andre, og jeg tog det ligefrem som en personlig fornærmelse, hvis nogen ikke syntes om mig. Og hvis nogen sagde noget dårligt om mig bag min ryg, blev jeg dybt såret. Eller aggressiv.

Men jeg fik nok. Man kan og skal ikke være elsket af alle. Hvis jeg er tilfreds med mig selv, må det også være nok for andre. Efter at jeg besluttede mig for at holde op med at please, har jeg holdt på øretævernes parkeringsplads. Så udvikler man altså nosser. Også selvom man er feminin og har store bryster. Men jeg har lært af de hug, jeg har fået. Jeg er blevet klogere på, hvad jeg føler, hvordan jeg håndterer mine følelser, og hvordan jeg kommer videre. Den viden er magt. En magt til at tackle livet.

Som jeg plejer at sige: Det handler ikke om, hvordan jeg har det. Det handler om, hvordan jeg tager det.

Vi har alle sammen udfordringer, vi slås med. Fra bristede hjerter til vasketøj. Men midt i alt det skal man huske på at værdsætte de små glæder, de små ting i hverdagen, som vi har en tendens til at overse: At blomsterne springer ud. At du opdager en ny café. At der er én, der smiler til dig i supermarkedet. Eller én, der sender dig et frækt blik, mens du venter i køen hos Borgerservice.

På et tidspunkt må man tage en beslutning om, hvordan man vil leve sit liv. Det er blandt andet det, con amore betyder for mig; at holde fast i sit positive livssyn, sin tro på sig selv og andre mennesker, på trods af modgang. At give sin kærlighed videre.
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Jeg lavede en pinup-kalender 2016 i samarbejde med den fantastisk dygtige fotograf, Janus Nielsen. Her med høj cigarføring og et udtryk for at vise selvtillid og store armbevægelser. Jeg er kunstner og kan godt lide at fortælle og udtrykke mine budskaber visuelt. Tak til mine makeup artister Anthony Costa og Niklas. (Foto: Janus Nielsen)



Men con amore handler ikke kun om positivitet. Det er også et udtryk for passion og lidenskab. Jeg får ofte kritik for at være for glad for mig selv – og, ja, jeg føler mig som noget særligt, ja, jeg elsker at være udadvendt og få opmærksomhed. Sådan er min personlighed, fuld af energi. Jeg har et stort hjerte og spreder gerne min kærlighed til alle. I hvert fald til alle, som opfører sig ordentligt.

En alfahun. Sådan en er jeg. Farverig, støjende, men også følsom. Det er vigtigt for mig at være ægte. Altid at være i mine følelser. Jeg nyder ligefrem at være i alle mine følelser, også når jeg er vred eller ked af det. Det er, fordi jeg er et passioneret menneske. Mine følelser bobler over og giver mig indimellem problemer, men jeg kan og vil simpelthen ikke holde dem nede.

Heldigvis har jeg kunnet gøre min passionerede natur, min kontakt til mine egne og andres følelser, til en profession. Jeg er uddannet dansepædagog, kropsterapeut og kinesiolog og har haft masser af jobs, der handler om varme hænder og næstekærlighed. Derudover har jeg stor erfaring med spiritualitet, og jeg ved en masse om træning, kost og kosttilskud. Ud fra den viden vil jeg gerne inspirere og vejlede især kvinder til at få et bedre selvværd.

Mange danske kvinder er så forsigtige og reserverede, at det virker, som om de ikke har særlig høje tanker om sig selv. På det punkt kunne de godt lære noget af os italienere. Parforhold kan gå i stykker på grund af manglende selvværd; så kvinder, stram jer op, for pokker. Og det samme gælder de svage mænd; de skal være galante over for deres kvinde, så hun føler sig værdsat.

Det er vigtigt for mig som voksen kvinde at give udtryk for mine tanker og lyster. Også dem, der er tabuiserede. Det kan godt blive lige lovlig frækt somme tider, men jeg elsker bare at tale og skrive om sex, sådan som jeg har gjort i mine brevkasser på Rapport.dk og i Ekstra Bladet, hvor jeg har rådgivet læserne til et bedre sexliv.

Jeg er et lidenskabeligt menneske, sådan er det bare.

Nu er jeg på en mission for at nedbryde tabuer og fordomme, den stupide danske Jantelov. E allora andiamo, fremad, march! Jeg er også på en mission for at forandre mit image. Jeg vil væk fra røv og patter og arbejde mig hen imod et mere seriøst image. Det gælder også mit udseende. Den nye Star er mere naturlig og sofistikeret, mindre stram i ansigtet og ikke billig at se på. Jeg håber, at jeg ved at fortælle min historie kan inspirere andre kvinder til at vise hverdagsmod, som jeg kalder det, og til at turde at dele ud af deres kærlighed. At leve lidt mere italiensk, con amore; med passion, vildskab og et positivt livssyn. Så kan det godt være, at der er nogen, der synes, at jeg er en tossegod, dum blondine eller en klam silikone-dronning, men det må de selv om. Jeg er den, jeg er, og jeg vil kun folk det bedste. Det er con amore.


Min vej


1
Opvækst hos nonner

Historien om hvordan min far og mor mødte hinanden, er en Romeo og Julie-historie om to unge mennesker, som ikke måtte få hinanden for deres familier. Dog ikke nær så romantisk som Shakespeares tragedie. Historien begynder i Napoli, hvor min far, Antonio Cipolla, var en del af den rå italienske arbejderklasse, mens min mor, Rita Bonavolta, tilhørte en pæn overklassefamilie med blåt, adeligt blod i årerne. De forelskede sig i hinanden i 1965, da han var 21 år, og hun var 16 år. Min mor var meget ung, og hendes familie var ikke lige så forelsket i idéen om et ægteskab mellem deres pæne datter og en arbejderdreng. Så da mine forældre fandt ud af, at min mor var gravid, flygtede de fra familiens fordømmelse. De flygtede over 500 kilometer sydpå. Til Sicilien, Jordens smukkeste ø. En helt anden verden end den, de var vant til i Napoli. Selv sproget klingede fremmed, som hvis de var rejst fra København til Sønderjylland.

De slog sig ned og blev gift i Taormina, en populær ferieby, som ligger højt hævet over havet på øens nordøstkyst. Taormina er kendt for sin historie, sin skønhed og sine stejle, snørklede gader, der fører op til et enestående 2.200 år gammelt græsk teater. Derfra er der panoramaudsigt ud over havet og stranden, som man kan „flyve“ ned til med en svævebane, samt udsigt til bjerge og vulkanen Etna, som ligger 50 kilometer mod sydvest inde i landet. Det er meget romantiske omgivelser.

Desværre var min ankomst til verden langt fra lige så smuk. Jeg var ikke noget ønskebarn, og to dage efter, at jeg blev født den 24. marts 1967, forlod min mor mig. Bogstavelig talt på et stengulv. Hun lagde mig dér, flygtede tilbage til sin fine familie og så sig ikke tilbage.

Min far, som blev kaldt „Tony“, havde fået arbejde som receptionschef på det smarte og nyrenoverede Hotel Imperiale i Taormina. Om aftenen underholdt han gæsterne på hotellet med sang, så der var ikke megen tid til la famiglia. Han overnattede også tit på hotellet. Blandt andet den nat, hvor min mor forlod mig. Det var derfor naboerne, som lagde mærke til den vedvarende barnegråd og de manglende voksenstemmer. De ringede efter min far, og da han kom hjem, lå jeg helt alene på gulvet i min egen afføring. Der er ingen, der ved, hvor længe jeg havde ligget der. Men i hvert fald et døgn. Måske to.

Året efter blev mine forældre officielt skilt, men de prøvede senere at finde sammen igen. Min mor blev gravid på ny og fødte min lillebror, Maurizio. Derefter gik mine forældre atter fra hinanden, og min mor tog Maurizio med sig til Napoli.

Da Maurizio mange år senere var blevet en ung mand og besøgte min far i Danmark, blev han forelsket i en dansk pige, ligesom min far var blevet år forinden, og slog sig ned i Helsingør. Men vi er ikke vokset op sammen, og min far var ikke god til at samle familien, så vi mødtes sjældent. Når vi gjorde, var det til gengæld et kærligt gensyn.

Efter skilsmissen var min far desperat over at skulle være alene med en lille baby. Han havde slet ikke hverken hjertet eller tiden til mig. Han havde travlt med sit job og sine mange kvinder. Så min faster, Maria Cipolla, der var ældre end min far og et godt menneske, tog sig af mig. Heldigvis var der masser af kærlighed hos hende og hendes mand, Baffone, som var kriminalkommissær i Taormina, og de lod mig flytte ind på deres citronplantage i Taormina. De havde en datter, Patrizia, som desværre døde tidligt, og en søn, Giuseppe, kaldet „Pippo“, som var otte år ældre end mig. Det var et godt og trygt sted at vokse op.

I dag er det naturligvis faster Maria, jeg betragter som min mor. For det var hende, der tog sig af mig. Trods de traditionelle italienske kønsroller, som især fandtes dengang, var hun en selvstændig og moderne kvinde, som var politisk engageret og ikke fandt sig i noget. Der var ikke så mange regler på citronplantagen, og jeg var altid ude at lege på gaden. Når jeg dufter citroner i dag, kommer jeg til at tænke på den gode tid, jeg havde, dernede på Italiens sydlige spids. I citronbyen. Det var så ubekymret og et lille samfund, hvor alle kendte alle.

*

Men så skete det en dag: Da jeg var fire-fem år blev min far hovedkulds forelsket i en dansk pige, som var med sine forældre på ferie i Taormina på det Spies Hotel, Ariston, hvor min far havde fået nyt arbejde som leder af hotellet. Han arbejdede stadig som entertainer om aftenen og på den måde fik charmeret en ung dame med sin sang. Efter den første ferie kom hun tilbage nogle gange, hvorefter han valgte at rejse med hende til Danmark. Han tog mig med i første omgang. Nærmest som bagage. Men han fortrød hurtigt og returnerede mig til et nonnekloster på Sicilien. Et børnehjem.

Det var hans valg alene. Han havde ikke rådført sig med min faster Maria. Og så rejste han tilbage til Danmark.

I Italien bliver børn som regel passet hjemme af deres mor, af en anden fra familien eller af en barnepige. Eller også bliver man passet af nonner, hvilket især er tilfældet, hvis man kommer fra et katolsk hjem. Så det var ikke unormalt at blive afsat på et nonnekloster, sådan som jeg blev. Men jeg var der tit i døgndrift, og det var utrygt for et barn, der lige havde sagt farvel til både sin reservemor og sin far.

Der var mange regler og en streng stemning. Nonnerne gjorde ikke noget ubehageligt, men de vidste heller ikke, hvad pædagogik var, og for mig, som var vant til frie forhold på citronplantagen, var det ubekvemt. Mange af oplevelserne fra nonneklosteret har jeg fortrængt. Det er nok naturligt for et lille barn, der bliver kastet rundt.

Uden for klostret var der grønt og smukt, og jeg kan stadig huske lugten af den creme, som nonnerne brugte. Men indenfor var der koldt, og jeg husker gråden. Der var megen gråd. Især omkring sengetid. Vi var vel alle sammen bange for, at vi aldrig kom til at se vores forældre igen. Og det var ikke altid, at man kunne finde trøst hos nonnerne. Til gengæld lærte de mig pli og respekt.
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Som cirka syv-årig med far, kort efter at jeg var blevet flyttet op til Hvidovre. Jeg var så glad for min striktrøje, for jeg var meget uvant med det kolde vejr i smukke Danmark.
(Foto: privat)


Efter næsten to år på nonneklostret flyttede jeg nordpå med min faster Maria og onkel Baffone. Jeg flyttede ind hos min farmor, Anna, kaldet „Naninella“, som boede i den fine kystby Anzio omkring 50 kilometer syd for Rom. Her begyndte jeg i skole. Igen hos nonner. Men min farmor gik ligesom min faster ind for en fri og kærlig opdragelse, og jeg fortsatte med at lege på gaden med de andre børn. Det var der, jeg mødte en helt ny, farverig og fantasifuld verden, som jeg har været tiltrukket af lige siden.

Længere nede ad gaden holdt et stort cirkus til. Kostumerne, mangfoldigheden og de utrolige kunster, jeg så, dragede mig i retning af det stribede telt. Efterhånden, som jeg kom tættere og tættere på livet i teltet, fik jeg også en fornemmelse af det tætte sammenhold, der var mellem cirkusartisterne, og jeg forstod, at hård træning er en nødvendighed, hvis man vil blive dygtig til noget. Det var et eventyrligt og lærerigt kapitel i mit liv. Jeg elskede at følge cirkuslivet. Jeg vil gå så vidt som til at sige, at det var dengang – selvom jeg kun var seks år gammel – at jeg fandt ud af, hvem jeg var.

Det var på grund af det møde med cirkusset, at jeg fandt ud af, at jeg selv ville underholde. Det var der, jeg fik modet til at vise mig frem.

Desværre varede mit cirkusliv ikke længe. I sommerferien 1972 skulle jeg besøge min far og hans kvinde i Danmark. Det var åbenbart tænkt som en slags tilvænning, for i foråret 1973, da jeg var syv år gammel, fik jeg at vide, at jeg skulle flytte fra Italien til det kolde nord.

2
Spaghettinegeren
Mit første minde fra Danmark er duften af nyslået, grønt græs. Og de danske pigers lange, lyse hår. Når jeg kørte i bus med min far, var jeg flere gange nødt til at strække armen frem, så langt jeg kunne, og liste mig til forsigtigt at køre fingrene gennem pigernes smukke, blonde lokker. „Che bella,“ udbrød jeg, og de vendte sig om og var ved at give min far én på hovedet.
De første år i Danmark tilbragte jeg i Hvidovre. Min far og jeg og hans danske kvinde flyttede ind i kælderen i et parcelhus nær Friheden Station.
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